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[de] Wichtige Hinweise zur Installation/Montage

Die Installation/Montage muss durch eine fiir die Arbeiten zuge-
lassene Fachkraft unter Beachtung der geltenden Vorschriften
erfolgen.

[en] Important notes on installation/assembly

The installation/assembly must be carried out by a professional
who is authorised to do the work, and with due regard to the
relevant regulations.

[fr] Instructions importantes pour Pinstallation/le montage

Linstallation/le montage doit étre effectué(e) par un spécialiste
qualifié pour les opérations concernées et dans le respect des
prescriptions applicables.

[bg] BaxxHu ykasaHus BbB Bpb3Ka € MHCTanaLWATa/MOHTaXa

WHcTanaumATa/MOHTaXKbT TPAGEA fja Ce M3BbPLLBA OT IMLEH3UpPaH
3a paboTrTe CneuvanncT B CbOTBETCTBME C NPWIOKUMUTE
pasnopenéu.

Tve

[cs] Dillezité pokyny k instalaci/montaZi

Instalaci/montaz musf pfi dodrzenf platnych pfedpist provést
odborny pracovnik s piisluSnym opravnénim pro tyto prace.

[da] Vigtige anvisninger til installationen/monteringen
Installationen/monteringen skal foretages af en godkendt installa-
tor under overholdelse af de geeldende forskrifter.

[el] Znpavikég unodei€sig yia Tnv eykatactacn/cuvapoAdynon
H eykatrdotaon/cuvappoAdynon mpénel va npaypatoroleltal améd
efouctoSotnuévo yia Tig pyacieg autég TEXVIKO TPOCWITIKO, TO
omnoio Ba mpénel va ppovTilel dote va Tnpolvtal ol IoXUOUOoEG
Satageic.

[es] Indicaciones importantes para instalacién/montaje
La instalacién/el montaje lo debe realizar personal especializado
autorizado para los trabajos, respetando las prescripciones vigen-
tes.

[et] Olulised juhised paigaldamiseks/montaaZiks
Paigaldamist/montaaZi tohib labi viia selleks volitusi omav
spetsialist, arvestades kehtivaid ndudeid.

[fl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

De installatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur. Hij moet rekening
houden met de geldende voorschriften.

[fi] Tarkeitd asennus- ja kokoonpano-ohjeita

Naihin téihin hyvaksytyn ammattiasentajan pitda suorittaa asen-
nus- ja kokoonpanotyot voimassa olevien maaraysten mukaisesti.
[hu] Fontos tudnivalék az installdldshoz/szereléshez

Az installdlast/szerelést egy, a munkakra felhatalmazott
szakembernek kell végeznie, az érvényes elSirasok
figyelembevételével.

[it] Avvertenze importanti per l'installazione/il montaggio
L'installazione/il montaggio deve aver luogo ad opera di una ditta
specializzata ed autorizzata in osservanza delle disposizioni

vigenti.
[he] 8608369cm3360 Bomomgdydo 0BlGsesgoolmgols/dmb®sgolsmgol
06LA55305/00633g0 7Bd 5BbMGE09m©aL LsdmBsmgdolmgol sdggdmmo
335@oxoEem®o 3gMlimbsol dogh, dmngdgoo 3sbsfiglol wsggom.

[1t] Svarbios instaliavimo ir (arba) montavimo nuorodos
Instaliuoti ir montuoti, laikantis galiojanciy taisykliy, leidziama
kvalifikuotiems specialistams, kurie buvo jgalioti Siems darbams
atlikti.
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[Iv] Svarigi noradijumi par iekartas uzstadi$anu / montazu
lekartas uzstadiSsanu/montazu ir javeic specializétam sertifictam
specialistam, ievérojot spéka eso3os notelkumus.

[nl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

Deinstallatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur rekening houdend
met de geldende voorschriften.

[no] Viktig informasjon om installasjon/montering
Installasjonen/monteringen skal giennomfgres av autoriserte
installaterer, og gjeldende forskrifter skal fglges.

[pl] Wazne wskazéwki dotyczace instalacji/montazu
Instalacja/montaz musza by¢é wykonane przez uprawnionego

do tego rodzaju prac specjaliste przy zachowaniu obowiazujacych
przepiséw.

[pt] Indicagées importantes relativas a instalagdo/montagem

A instalagdo/montagem deve ser efetuada por um técnico espe-
cializado com qualificagbes para estes trabalhos, tendo em aten-
¢éo os regulamentos em vigor.

[ro] Indicatii importante privind instalarea/montajul

Instalarea/montajul trebuie realizate de cétre un specialist autorizat
pentru lucrérile respective, respectandu-se prescriptiile valabile.

[ru] BakHble YKaszaHuA no I'IO,qKﬂIO'-IeHMIOIMOHTa)Ky

MoaknioueHne/MOHTa)K AOSTKHBI BbINOAHATbL CNELUanncTbl,
UMeLUe AONYCK K BbIMOSIHEHUIO TaKUX paboT, npu cobniogeHnm
AENCTBYIOLLMX HOPM M NpaBu.

[sk] Délezité pokyny tykajuce sa inStalacie/montaze
Instaldciu/montaz musi realizovat odbornik s opravnenim na
vykon tychto prac, pricom musi dodrZzovat platné predpisy.

[sl] Pomembni napotki za namestitev/montaZo
Namestitev/montaZzo mora izvesti strokovnjak, pristojen za
tovrstna dela, ob uposte vanju veljavnih predpisov.

[sr] VaZna uputstva za ugradnju i montazu

Ugradnju i montaZu moraju da obave samo stru¢na lica ovlas¢ena
za izvodenje takvih radova koja ¢e poStovati vazece propise.

[sv] Viktiga anvisningar for installation/montering
Installationen/monteringen maste utforas av en behorig och fack-
kunnig person enligt géllande féreskrifter.

[tr] Kurulum/Montaj ile ilgili 6nemli uyarilar

Kurulum/Montaj galismalari sadece yetkili bayiler tarafindan
asagida belirtilen talimatlar dikkate alinarak yapilmahdir.

[uk] BaxxnuBi BKasiBkM WOAO YCTAHOBKWMOHTaXKY
YcTaHOBKY/MOHTaXX MaloTb 3fiicHIoBaTU daxisLii, Lo MaloTb AO3BIN
Ha NPoBeAEHHSA LuX PobiT, i3 AOTPUMAHHA YMHHUX NPUMUCIB.
[zh] ZEFEHEERT
DA S BV R ARIBZIU AR (9% ML A SR R DG AT 228
araailifous U Lda clsada [ar]
Al 73 ol Bled e pe candly Al £ ean paradie U (e eSS & of ang
55 gafigral ol aga S [fa]
Jal€4a st Oginan 5 cciadd IS ol alanit 49 Slaa 4S (o) 4 (625 dana 51 oy S g/l
gl pladt ada g e il ) e 4y
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Front cover
Habillage

RTGK 160/ 199 N2
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Pos | Description Ordering no. PG |Gas type Remarks
Dénomination Numéro de commande Type gaz Remarques

o (=2}

S 02

Y | X
1 Frontshell 8738717363 |35 LN |
2 Output flue gas - outdoor 8738717364 | 28 LN |
3 Gasket 8738715085 |15 L N |
5 Flue gas collector duct 8738714961 | 40 LN |
6 Gasket 8738714962 | 16 L N |
7 O-ring (10x) 8700 205 1070 | 16 L N |
8 |Elbow - Flue gas 8738715087 | 23 | BN |
9 Gasket 8738714964 | 14 L N |
10 | Temperature sensor 8738714965 | 20 LN |
11 Gasket 8738714966 |14 L N |
12 |Set of seals 8738718528 | 17 L N |
13 \Washer 87000030070 11 L N |
14 Mounting bracket 87013091640 15 LN |
15 Wall plugs kit 87099186070 11 L N |

RTGK 160 /199 N2

Front cover
Habillage
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Spare parts list
Liste des piéces de rechange

6720907591.AA JF

Heat exchanger/Condensing group
Echangeur de chaleur/Groupe de condensat
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Pos |Description Ordering no. PG |Gas type Remarks
Dénomination Numéro de commande Type gaz Remarques
o (=2}
S 02
Y | X
1 | Combustion chamber 8738714987 |50 ]
1 | Combustion chamber 8738714984 |50 n
2 |Gasket 8738714989 |18 ]
2 |Gasket 8738714988 |18 u
3 |Set of electrodes 8738722788 |30 LN |
4 |Gasket 8738714991 |13 L N |
5 |lonisation electrode 8738722789 |21 LN |
6 |Gasket 8738714993 | 12 L N |
7 |Gasket 8738714995 |18 ]
7 |Gasket 8738714994 |19 u
8 Condensing heat exchanger 8738714997 |54 ]
8 Condensing heat exchanger 8738714996 | 55 u
9 |Side cover 8738714998 | 25 LN |
10 'Washer 8738714999 |11 LN |
11 Gasket 8738715017 |17 ]
11 Gasket 8738715016 |18 u
13 | Temperature sensor 8738714965 | 20 LN |
14 | Screw (10x) 8738708770 |13 L I |
15 Clip (5x) 8738715019 |15 L N |
16 |O-ring (10x) 8700 205 1470 20 L N |
17 Pipe 8738715021 | 26 ]
17 Pipe 8738715020 |24 u
18 Clip (10X) 87012010280 19 L N |
19 |Collector condensate 8738715023 | 36 u
19 |Collector condensate 8738715022 | 38 n
20 Gasket 8738714962 |16 L N |
22 Siphon 8738715030 |18 L N |
23 Connection pipe 8738715031 | 14 LN |
Set of seals 8738716541 | 37 LN |

RTGK 160/ 199 N2

Heat exchanger/Condensing group
Echangeur de chaleur/Groupe de condensat
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6720907888.AA JF
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Pos |Description Ordering no. PG |Gas type Remarks
Dénomination Numéro de commande Type gaz Remarques
o (=2}
S 02
Y | X
1 |Burner 8738715033 | 46 n
1 |Burner 8738715034 | 50 ]
2 |Gasket 8738715035 |14 u
2 |Gasket 8738715036 |14 ]
3 |Gasket 8738714988 |18 u
3 |Gasket 8738714989 |18 ]
4 | Screw (10x) 8738715037 | 14 LN |
5 |Gasket 8738715038 |12 L N |
6 Fan 8738715039 |41 L N |
7 |Gas manifold 8738715041 |41 NG | m
7 |Gas manifold 8738715040 | 42| NG n
8 |Solenoid valve RD15 8738715043 | 27 ]
8 |Solenoid valve RD20 8738715042 | 27 n
9 |O-ring (10x) 87002052400 15 ]
9 O-ring (10x) 8738715044 | 15 u
10 |Solenoid valve RD15 8738715043 | 27 LN |
11 O-ring Yellow (10x) 8738721663 | 18 LN |
12 Gasket (160/199 kBtu) 8738715045 13| NG m|m
14 |Gas pipe 8738722791 | 30 |
14 |Gas pipe 8738722790 | 30 ]
15 |Washer-fibre 240D X 16ID X 2MM (10x) 8 700 103 014 0 | 12 L B | <= FD855 (2018.07)
15 |Washer 18,3x24,3 (10x) 87101031610 | 22 L B | >= FD856 (2018.08)
16 Gas valve 8738715048 | 38 L N |
17 |Gas connection 8738715049 | 26 LN |
18 O-ring 23.8x3.95 (10x) 87387034980 14 L N |
19 Screw - Oval-head DIN7985 M5x8 | 2910649 1490 10 BN |
20 |Pressure balance tube 8738715051 |19 BN |
21 Burner (burning surface) 199 kBtu | 8 738 715 160 | 42 u
21 Burner (burning surface) 160 kBtu | 8 738 715 161 | 41 ]
22 Filter (Oudoor appliance) 8738725270 | 25 LN |

RTGK 160/ 199 N2

Burner / Fan/ gas valve
Burner / ventilateur / vanne de gaz
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Spare parts list
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Hydraulic group
Groupe hydraulique

RTGK 160/ 199 N2
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Pos

Description
Dénomination

Ordering no.
Numéro de commande

PG

Gas type
Type gaz

Remarks
Remarques

g3

XY | X
1 |Water valve with engine 8738715053 | 36 LN |
2 Clip (5x) 8738715019 |15 LB |
3 O-ring (10x) 87002051470 | 20 LB |
4 | Connection bush with filter 8738715088 | 31 LN |
6 Clip (5x) 8738715061 | 16 LB |
7 O-ring (10x) 87002051570 | 14 LB |
8 T Connector 3-1 8738715058 | 25 LN |
9 O-ring (10X) 87387024590 | 14 LB |
10 | Temperature sensor 8738715018 | 18 LN |
11 |O-ring (10x) 87002053100 | 11 LB |
13 |Water filter 8738714982 | 15 LN |
14 \Washer 8738714983 | 18 LN |
15 Connection pipe 8738715063 | 30 LN |
16 |Retaining clip Cpl. 87387047030 12 LN |
17 |O-ring (10x) 8738712694 | 15 LBl |
18 Valve bypass 87387025610 30 LN |
19 |Washer 23.9x17.2x1.5 (10x) 87101030430 12 BN |
20 Bypass 8738715064 | 29 LN |
21 |Pipe 8738715069 | 25 |
21 |Pipe 8738715068 | 25 ]
22 Connection nipple (outlet) 8738715091 | 25 LN |
23 (Clip (10X) 87012010280 | 19 LB |
24 | Connection pipe 8738715072 | 26 u
24 Connection pipe 8738715071 | 26 u
25 | Temperature sensor 8738715073 | 20 LN |
26 | Nut for water filter (1ISO228 - G7/8) | 8 738 726 841 | 16 LBl |

RTGK 160/ 199 N2

Hydraulic group
Groupe hydraulique

06/08/2020
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Liste des piéces de rechange

Spare parts list

6720907663.AA JF

5

Control box
Tableau de commande

RTGK 160/ 199 N2
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Pos |Description Ordering no. PG |Gas type Remarks
Dénomination Numéro de commande Type gaz Remarques
g 8
¥ | ¥
LREY)
E =
x o
1 | Control unit 8738725959 | 46 | BN |
2 |Fusing element T4A (10x) 19045213460 17 LN |
3 Control panel 8738715075 | 33 LN |
4 | Cables 8738715076 | 16 | N |
5 Ignition cable 8738715077 | 22 LN |
6 |Cable harness 8738715079 | 34 | BN |
7 |Antifreeze cable 8738715078 | 35 | BN |
8 |Cable 8738718532 | 29 | N |
9 Power supply cord 8738715082 | 27 LN |

RTGK 160 /199 N2

Control box
Tableau de commande

06/08/2020
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List of translations
Liste des traductions

Pos

Denomination

Groupe de construction

Habillage

Sortie gaz de combustion - extérieur

Joint

Collecteur d'échappement des fumées

Joint

O-ring (10x)

Coude

© 00N T WN P -

Joint

=
o

Sonde de température

[N
[N

Joint

[any
N

Jeu de joints

=
w

Joint

=
S

Platine de support

=
[¢)]

Chevilles kit

Groupe de construction

Chambre de combustion

Joint

Jeu d’électrodes

Joint

Electrode d'ionisation

Joint

Joint

Echangeur a condensation

© 0N O~ WNEFEDN

Couvercle latéral

=
o

Joint

=
[

Joint

=
w

Sonde de température

=
S

Vis (10x)

=
(&)1

Clip (5x)

=
]

Joint torique (10x)

=
~

Tube

=
[ee]

Clip (10X)

=
©

Collecteur de condensat

N
o

Joint

N
N

Siphon

N
w

Tube de raccordement

Ensemble de joints

Groupe de construction

Brlleur

Joint

Joint

Vis (10x)

Joint

Ventilateur

Rampe gaz

Electrovanne

© 0N A WN P W

Joint torique (10x)

=
o

Electrovanne

=
[

Joint torique (10x)

=
N

Joint (160/199 kBtu)

=
N

Tuyau de gaz

=
()]

Joint (10x)

Jay
)]

Joints 18,3x24,3 (10x)

iy
(o]

Bloc gaz

[y
~

Raccordement gaz

[uy
[ee]

Joint torique 23.8x3.95 (10x)

06/08/2020
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List of translations
Liste des traductions

Pos|Denomination

19 |Vis CB DIN7985 M5x8

20 | Tuyau d'équilibrage de pression

21 |Brlleur (surface brdlante) 199 kBtu

21 |Brlleur (surface brdlante) 160 kBtu

22 Filtre (appareil extérieur)

Groupe de construction

Valve eau avec moteur

Clip (5x)

Joint torique (10x)

Douille de connexion avec filtre

Clip (5x)

Joint torique (10x)

Connecteur T 3-1

© 00N~ WNPFP B

Joint torique (10X)

=
o

Sonde de température

=
[N

Joint torique (10x)

Filtre d'eau

=
w

Joint

=
S

Tube de raccordement

=
[¢)]

=
]

Epingle Cpl.

=
~

Joint torique (10x)

Vanne de dérivation

=
[ee]

=
©

Joint 23.9x17.2x1.5 (10x)

N
o

By-pass

N
[

Tuyau

N
N

Raccord (sortie)

N
w

Clip (10X)

Tube de raccordement

N
S

N
[&)]

Sonde de température

N
)]

Ecrou pour filtre a eau (1SO228- G7/8)

Groupe de construction

Unité de commande

Fusible T4A (10x)

Panneau de controle

Cable

Céable d'allumage

Faisceau de cables

Céable d'antigel

Cable

© o NOoO O WOWNE O

Cable d'alimentation

06/08/2020 1 5 6720609595




Types of appliances
Types de chaudieres

Appliance Ordering no. Country S-Nr. Remarks
Chaudiere Numéro de commande Pays S-Nr. Remarques
RTGK160N2 - 160,000 BTU/Hr. 7 736 503 734 USA

RTGK199N2 - 199,000 BTU/Hr. 7 736 503 739 USA

06/08/2020
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United States

Sales

Technical Support

Email

Warranty
Email

Service Parts
Email

800-523-2931

800-334-3393
techserv@bradfordwhite.com

800-531-2111
warranty@bradfordwhite.com

800-538-2020
parts@bradfordwhite.com

Canada

Sales & Technical Support
Fax

Warranty
Technical Support
Service Parts

Orders

866-690-0961 905-03-0600
905-636-0666

bwccwarranty@bradfordwhite.com
bwcctech@bradfordwhite.com
orders@bradfordwhitecanada.com

ca.orders@bradfordwhite.com

For U.S. and Canada field service,
contact your professional installer or
local Bradford White sales representative.

International

General Contact

©2021, Bradford White Corporation, USA. All rights reserved.

international@bradfordwhite.com

www.bradfordwhite.com





